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[lo3Ha YeHHs HadmerybaHHs [pumimka
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[poekm po3zpodnerud bidnobidHo do YuHHUX HopM, npabus | cmaHdapmib.

[0/106HUU IHXeHep npoekmy 0. M. /luHHUK

KbanigikayliaHuu cepmugikam cepis AP N°11454.9 6id 10.07.2018 poky
budaHuu amecmayiuHorw apximexkmypHo — OydibeibHoK KoMICIEH BceykpaiHcbKoi 2poMadcbKow
opeaHizauyiew “ iabdia npoekmybaibHukib y oydibHuymbi”
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[ToeodxeHo:
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Popmam

3am. iHb. N°

IHB. N° op

1 BuxidHi daHi a5 npoekmybarHHs

Podowud npoekm «“[lomoyHuy  pemoHm 13 3amiHu  BikoHHux ma dbepHux Gnokib” & (Cymcekomy
oydibensHoMy konedxi 3a adpecow: M. Cymu, Byn. Memponabribcoka, 108» bukoHarud Ha ocHobi 3abdaHHs
Ha npoexkmybaHHs, 3ambepdxeHoz0 3aMOBHUKOM.

Podowuu npoekm po3podnequd 05 BukoHaHHs podim Uy | apximekmypHo-0ydibeibHoMY KAIMAamUYHOML

padoH! 3 HACMYNHUMU XApakmepucmuKkamu:

-XAPAKMepUCMUYHE 3HA YeHHS CHizob02o nokpuby Ha 1M? zopu3oHmansHoi nobepxHi - 1670 Ma
-XAPAKMepuCmuUYHe 3Ha veHHs bimpobozo mucky Ha 1m° - 420 Ma

-2/1UDUHA C@30HH020 NPOMEp3aHHS epyHMIb- 12 M.

2. OcHobHI npoexkmHi pieHHS

Podoyum npoekmom pekoHCmpykyii nepeddoaYeqHo HacmynHi podomu :
- 3amiHa BikoHHUX 0/10Ki6 Ha eHepeoepekmubHi

- MoHmax Gbox BHympiwHix dbepHux 0/10kib He eHepzoe@ekmubHuX,

Pazdinom K4 nepedda 4eHo:

- Bu3HaYeHHs1 KowmopucHoi bapmocmi NomoYHo20 peMoHMmY.

[lepesik HopMamubHUX dokymeHmIb:

1 IBH B.11-7-2016 “TloxexHa Ge3neka o8 ckmib dydiHuyméa. 3a2abHi buMozy.”

2ACTY-H 6 B.11-27:2010 “3axucm b6id Hedeszneynux e2eon02i4HUX  npouyeciB,  wkidnubux
ekcnayamayiurux bnaubib, 6id noxexi. bydibensHa kaimamosnozis.”

3 ACTY B A24-7.2009 “Mpabuna bukoHaHHS apximekmypHO-0ydibeibHUX pOD0YUX KPecr/1eHb. ”

3. OxopoHa npayi

B npoueci bukoHaHHs podim  podimMHUKU  NOBUHHI  Oymu  npoiHCmpykmobaxi Ha  podo4omMy  MICyi,
nonepedHLo HabyeHi Ge3ne4yHuM Memodam podomu, a nNpu BUuKoHAHHI podim 3 nidbuuieHow Hede3nexkow
mamu 6idnabidHe nocbid4eHHs.

B mexHonoeiyHUXx npouecax MAwuHU, MEXAHi3MUu, 00/a0HaHHS nobuHHi - Bidnobidamu  bumozam
gesznedqHux ymob bupodHuymba, IHCMPYKUISAM M0 exkcnayamauyii.

Podomu npobodumu 3zidHo [BH A.3.2-2-2009 «Oxopora npayi i npomucsoba desneka & OydibHuymbi»,

3akoHy YkpaiHu «[lpo oxopoHy npauli» ma iHwux HopmamubHux 3akoHodabyux divqux axkmib.

20-2023-113

Konupoban
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1. Вихідні дані для проектування Робочий проект «"Поточний ремонт із заміни віконних та дверних блоків" в Сумському  проект «"Поточний ремонт із заміни віконних та дверних блоків" в Сумському проект «"Поточний ремонт із заміни віконних та дверних блоків" в Сумському  «"Поточний ремонт із заміни віконних та дверних блоків" в Сумському «"Поточний ремонт із заміни віконних та дверних блоків" в Сумському  ремонт із заміни віконних та дверних блоків" в Сумському ремонт із заміни віконних та дверних блоків" в Сумському  із заміни віконних та дверних блоків" в Сумському із заміни віконних та дверних блоків" в Сумському  заміни віконних та дверних блоків" в Сумському заміни віконних та дверних блоків" в Сумському  віконних та дверних блоків" в Сумському віконних та дверних блоків" в Сумському  та дверних блоків" в Сумському та дверних блоків" в Сумському  дверних блоків" в Сумському дверних блоків" в Сумському  блоків" в Сумському блоків" в Сумському  в Сумському в Сумському  Сумському Сумському будівельному коледжі за адресою: м. Суми, вул. Петропавлівська, 108» виконаний на  основі завдання  коледжі за адресою: м. Суми, вул. Петропавлівська, 108» виконаний на  основі завдання коледжі за адресою: м. Суми, вул. Петропавлівська, 108» виконаний на  основі завдання  за адресою: м. Суми, вул. Петропавлівська, 108» виконаний на  основі завдання за адресою: м. Суми, вул. Петропавлівська, 108» виконаний на  основі завдання  адресою: м. Суми, вул. Петропавлівська, 108» виконаний на  основі завдання адресою: м. Суми, вул. Петропавлівська, 108» виконаний на  основі завдання  м. Суми, вул. Петропавлівська, 108» виконаний на  основі завдання м. Суми, вул. Петропавлівська, 108» виконаний на  основі завдання  Суми, вул. Петропавлівська, 108» виконаний на  основі завдання Суми, вул. Петропавлівська, 108» виконаний на  основі завдання  вул. Петропавлівська, 108» виконаний на  основі завдання вул. Петропавлівська, 108» виконаний на  основі завдання  Петропавлівська, 108» виконаний на  основі завдання Петропавлівська, 108» виконаний на  основі завдання  108» виконаний на  основі завдання 108» виконаний на  основі завдання  виконаний на  основі завдання виконаний на  основі завдання  на  основі завдання на  основі завдання   основі завдання  основі завдання основі завдання  завдання завдання на проектування, затвердженого замовником. Робочий проект розроблений для виконання робіт у І архітектурно-будівельному кліматичному  проект розроблений для виконання робіт у І архітектурно-будівельному кліматичному проект розроблений для виконання робіт у І архітектурно-будівельному кліматичному  розроблений для виконання робіт у І архітектурно-будівельному кліматичному розроблений для виконання робіт у І архітектурно-будівельному кліматичному  для виконання робіт у І архітектурно-будівельному кліматичному для виконання робіт у І архітектурно-будівельному кліматичному  виконання робіт у І архітектурно-будівельному кліматичному виконання робіт у І архітектурно-будівельному кліматичному  робіт у І архітектурно-будівельному кліматичному робіт у І архітектурно-будівельному кліматичному  у І архітектурно-будівельному кліматичному у І архітектурно-будівельному кліматичному  І архітектурно-будівельному кліматичному І архітектурно-будівельному кліматичному  архітектурно-будівельному кліматичному архітектурно-будівельному кліматичному  кліматичному кліматичному районі  з наступними характеристиками: -характеристичне значення снігового покриву на 1 м² горизонтальної поверхні - 1670 Па -характеристичне значення вітрового тиску на 1 м² - 420 Па -глибина сезонного промерзання грунтів- 1.2 м. 2. Основні проектні рішення Робочим проектом реконструкції передбачено  наступні роботи : - заміна віконних блоків на енергоефективні; - монтаж двох внутрішніх дверних блоків не енергоефективних; монтаж двох внутрішніх дверних блоків не енергоефективних; Розділом КД передбачено: - визначення кошторисної вартості поточного ремонту. Перелік нормативних документів: 1. ДБН В.1.1-7:2016 "Пожежна безпека об`єктів будівництва. Загальні вимоги." 2.ДСТУ-Н Б В.1.1-27:2010 "Захист від небезпечних геологічних процесів, шкідливих  Б В.1.1-27:2010 "Захист від небезпечних геологічних процесів, шкідливих Б В.1.1-27:2010 "Захист від небезпечних геологічних процесів, шкідливих  В.1.1-27:2010 "Захист від небезпечних геологічних процесів, шкідливих В.1.1-27:2010 "Захист від небезпечних геологічних процесів, шкідливих  "Захист від небезпечних геологічних процесів, шкідливих "Захист від небезпечних геологічних процесів, шкідливих  від небезпечних геологічних процесів, шкідливих від небезпечних геологічних процесів, шкідливих  небезпечних геологічних процесів, шкідливих небезпечних геологічних процесів, шкідливих  геологічних процесів, шкідливих геологічних процесів, шкідливих  процесів, шкідливих процесів, шкідливих  шкідливих шкідливих експлуатаційних впливів, від пожежі. Будівельна кліматологія." 3. ДСТУ Б А.2.4-7:2009 "Правила виконання архітектурно-будівельних робочих креслень." 3. Охорона праці В  процесі  виконання  робіт  робітники  повинні  бути  проінструктовані  на  робочому  місці,    процесі  виконання  робіт  робітники  повинні  бути  проінструктовані  на  робочому  місці,   процесі  виконання  робіт  робітники  повинні  бути  проінструктовані  на  робочому  місці,  процесі  виконання  робіт  робітники  повинні  бути  проінструктовані  на  робочому  місці,    виконання  робіт  робітники  повинні  бути  проінструктовані  на  робочому  місці,   виконання  робіт  робітники  повинні  бути  проінструктовані  на  робочому  місці,  виконання  робіт  робітники  повинні  бути  проінструктовані  на  робочому  місці,    робіт  робітники  повинні  бути  проінструктовані  на  робочому  місці,   робіт  робітники  повинні  бути  проінструктовані  на  робочому  місці,  робіт  робітники  повинні  бути  проінструктовані  на  робочому  місці,    робітники  повинні  бути  проінструктовані  на  робочому  місці,   робітники  повинні  бути  проінструктовані  на  робочому  місці,  робітники  повинні  бути  проінструктовані  на  робочому  місці,    повинні  бути  проінструктовані  на  робочому  місці,   повинні  бути  проінструктовані  на  робочому  місці,  повинні  бути  проінструктовані  на  робочому  місці,    бути  проінструктовані  на  робочому  місці,   бути  проінструктовані  на  робочому  місці,  бути  проінструктовані  на  робочому  місці,    проінструктовані  на  робочому  місці,   проінструктовані  на  робочому  місці,  проінструктовані  на  робочому  місці,    на  робочому  місці,   на  робочому  місці,  на  робочому  місці,    робочому  місці,   робочому  місці,  робочому  місці,    місці,   місці,  місці,  попередньо  навчені  безпечним  методам  роботи,  а  при  виконанні  робіт  з  підвищеною  небезпекою    навчені  безпечним  методам  роботи,  а  при  виконанні  робіт  з  підвищеною  небезпекою   навчені  безпечним  методам  роботи,  а  при  виконанні  робіт  з  підвищеною  небезпекою  навчені  безпечним  методам  роботи,  а  при  виконанні  робіт  з  підвищеною  небезпекою    безпечним  методам  роботи,  а  при  виконанні  робіт  з  підвищеною  небезпекою   безпечним  методам  роботи,  а  при  виконанні  робіт  з  підвищеною  небезпекою  безпечним  методам  роботи,  а  при  виконанні  робіт  з  підвищеною  небезпекою    методам  роботи,  а  при  виконанні  робіт  з  підвищеною  небезпекою   методам  роботи,  а  при  виконанні  робіт  з  підвищеною  небезпекою  методам  роботи,  а  при  виконанні  робіт  з  підвищеною  небезпекою    роботи,  а  при  виконанні  робіт  з  підвищеною  небезпекою   роботи,  а  при  виконанні  робіт  з  підвищеною  небезпекою  роботи,  а  при  виконанні  робіт  з  підвищеною  небезпекою    а  при  виконанні  робіт  з  підвищеною  небезпекою   а  при  виконанні  робіт  з  підвищеною  небезпекою  а  при  виконанні  робіт  з  підвищеною  небезпекою    при  виконанні  робіт  з  підвищеною  небезпекою   при  виконанні  робіт  з  підвищеною  небезпекою  при  виконанні  робіт  з  підвищеною  небезпекою    виконанні  робіт  з  підвищеною  небезпекою   виконанні  робіт  з  підвищеною  небезпекою  виконанні  робіт  з  підвищеною  небезпекою    робіт  з  підвищеною  небезпекою   робіт  з  підвищеною  небезпекою  робіт  з  підвищеною  небезпекою    з  підвищеною  небезпекою   з  підвищеною  небезпекою  з  підвищеною  небезпекою    підвищеною  небезпекою   підвищеною  небезпекою  підвищеною  небезпекою    небезпекою   небезпекою  небезпекою  мати  відповідне  посвідчення. В  технологічних  процесах  машини,  механізми,  обладнання  повинні  відповідати  вимогам    технологічних  процесах  машини,  механізми,  обладнання  повинні  відповідати  вимогам   технологічних  процесах  машини,  механізми,  обладнання  повинні  відповідати  вимогам  технологічних  процесах  машини,  механізми,  обладнання  повинні  відповідати  вимогам    процесах  машини,  механізми,  обладнання  повинні  відповідати  вимогам   процесах  машини,  механізми,  обладнання  повинні  відповідати  вимогам  процесах  машини,  механізми,  обладнання  повинні  відповідати  вимогам    машини,  механізми,  обладнання  повинні  відповідати  вимогам   машини,  механізми,  обладнання  повинні  відповідати  вимогам  машини,  механізми,  обладнання  повинні  відповідати  вимогам    механізми,  обладнання  повинні  відповідати  вимогам   механізми,  обладнання  повинні  відповідати  вимогам  механізми,  обладнання  повинні  відповідати  вимогам    обладнання  повинні  відповідати  вимогам   обладнання  повинні  відповідати  вимогам  обладнання  повинні  відповідати  вимогам    повинні  відповідати  вимогам   повинні  відповідати  вимогам  повинні  відповідати  вимогам    відповідати  вимогам   відповідати  вимогам  відповідати  вимогам    вимогам   вимогам  вимогам  безпечних  умов  виробництва,  інструкціям  по  експлуатації. Роботи  проводити  згідно  ДБН А.3.2-2-2009  «Охорона праці і промислова безпека в будівництві»,    проводити  згідно  ДБН А.3.2-2-2009  «Охорона праці і промислова безпека в будівництві»,   проводити  згідно  ДБН А.3.2-2-2009  «Охорона праці і промислова безпека в будівництві»,  проводити  згідно  ДБН А.3.2-2-2009  «Охорона праці і промислова безпека в будівництві»,    згідно  ДБН А.3.2-2-2009  «Охорона праці і промислова безпека в будівництві»,   згідно  ДБН А.3.2-2-2009  «Охорона праці і промислова безпека в будівництві»,  згідно  ДБН А.3.2-2-2009  «Охорона праці і промислова безпека в будівництві»,    ДБН А.3.2-2-2009  «Охорона праці і промислова безпека в будівництві»,   ДБН А.3.2-2-2009  «Охорона праці і промислова безпека в будівництві»,  ДБН А.3.2-2-2009  «Охорона праці і промислова безпека в будівництві»,   А.3.2-2-2009  «Охорона праці і промислова безпека в будівництві»,  А.3.2-2-2009  «Охорона праці і промислова безпека в будівництві»,    «Охорона праці і промислова безпека в будівництві»,   «Охорона праці і промислова безпека в будівництві»,  «Охорона праці і промислова безпека в будівництві»,   праці і промислова безпека в будівництві»,  праці і промислова безпека в будівництві»,   і промислова безпека в будівництві»,  і промислова безпека в будівництві»,   промислова безпека в будівництві»,  промислова безпека в будівництві»,   безпека в будівництві»,  безпека в будівництві»,   в будівництві»,  в будівництві»,   будівництві»,  будівництві»,  Закону  України «Про  охорону  праці»  та  інших  нормативних  законодавчих  діючих  актів.
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[liégn. ma dama
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IHB. N° op

4, QuiHka bnauby Ha HabkonuwHe cepedobuuse

BukoHaHHs podim 6 Mexax npoekmy, siki He HaHocsms cymmeboi  wkodu HabkonuwHsomy cepedobuuly,
EKO0/10219HI PU3UKU HE p032/150a/1UCk, MaK SIK BOHU He3HA YHI.

Kpim usboeo, bci npoeHo3obari emicii & HabkonuwHe cepedobuue bidnobidarms npulHsmum Hopmamubam ma
He nepebuuywms do3boneHux nNoKasHukib no zpaHu4yHo - GonycmuMid KOHUEHmpauyll ma epaHuyHo -
donycmumux bukudax.

OcHobHi  budu moxnubozo bnauby ob’ekma Ha cmaH HabkonuwHbozo  cepedobuuia npu peasizauli
NPOEKMHOZ0 pilieHHS BidcymHi :

- 3MiHU YMob eocnodapcbkoi JisibHOCMI 30 paxyHok — Buiy4eHHs  CibCbKoZornodapcbkux yezids
bupyocarHs nicib,

- 3MIHA NpUpodHozo AaHBwWa ymy,

- NOpYWeHHsT Cmpykmypu rpyHmib;

- 3MIHU piBHST ma XiMiYHO20 pexumy rpyHmobux ma nidzemHux 6od,

- 3a0pydHeHHss bodonpudmaqib cmidHumu Godamu,

- 3a0pydHeHHs nobimps 3a paxyHoK HEnpUEMHUX 3anaxib,

- 3a0pydHeHHs] HabkonuwHbozo cepedobuwa npu OydibHuUYmb.

bydibensHi Bidxodu cknadywmscss y bidbedeHomy micyl [eHnidpadHuky nompibHo ckaacmu dozobip 3
KOMNAHIEW, KA 3auMaemsbcst bubozom ma ymuaizayies cMimms.

TexHiqHi  piweHHs, npuaHsmi &  podoqux — kpecnerHsix,  bidnobBidawms — Bumozam  eko/02ivYHUX,
CAHIMAapHO-2i2lEHIYHUX, NPOMUNOXEXHUX MA [HWUX Jim9ux HopM ma npabus, 3a0e3nevywms 0e3nedHy 0/s
wummsi ma 300pob’s nwded excnayamauyiw 08'ekma npu GompuManHi nepedia YybarHux posoYuMy KPec1eHHIMU
3axodib y bidnobidHocmi HopMamubHUM GoKyYMEHMAM.

KpynHi abapii, ujo Mawms Hacaioku 045 HaceneHHs | HabkosuwHbozo cepedobuua, das daHoeo od'€kma

bukwyawmscs .

5. Bumoeu ujodo eHepeo30epexeHHs

3axodu no MmaHmaxy BikoHHux BG10kib Bidnobidawms Bumozam eHepzoepekmubHocm.

BrympiwHi dbepHi Gnoku He nobuHHI Bidnobidamu eHepHoepekmubHocmI,

20-2023-113

Konupoban
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4. Оцінка впливу на навколишнє середовище . Оцінка впливу на навколишнє середовище Виконання робіт в межах проекту, які не наносять суттєвої  шкоди навколишньому середовищу,  робіт в межах проекту, які не наносять суттєвої  шкоди навколишньому середовищу, робіт в межах проекту, які не наносять суттєвої  шкоди навколишньому середовищу,  в межах проекту, які не наносять суттєвої  шкоди навколишньому середовищу, в межах проекту, які не наносять суттєвої  шкоди навколишньому середовищу,  межах проекту, які не наносять суттєвої  шкоди навколишньому середовищу, межах проекту, які не наносять суттєвої  шкоди навколишньому середовищу,  проекту, які не наносять суттєвої  шкоди навколишньому середовищу, проекту, які не наносять суттєвої  шкоди навколишньому середовищу,  які не наносять суттєвої  шкоди навколишньому середовищу, які не наносять суттєвої  шкоди навколишньому середовищу,  не наносять суттєвої  шкоди навколишньому середовищу, не наносять суттєвої  шкоди навколишньому середовищу,  наносять суттєвої  шкоди навколишньому середовищу, наносять суттєвої  шкоди навколишньому середовищу,  суттєвої  шкоди навколишньому середовищу, суттєвої  шкоди навколишньому середовищу,   шкоди навколишньому середовищу,  шкоди навколишньому середовищу, шкоди навколишньому середовищу,  навколишньому середовищу, навколишньому середовищу,  середовищу, середовищу, екологічні ризики не розглядались, так як вони незначні.  Крім цього, всі прогнозовані емісії в навколишнє середовище відповідають прийнятим нормативам та  цього, всі прогнозовані емісії в навколишнє середовище відповідають прийнятим нормативам та цього, всі прогнозовані емісії в навколишнє середовище відповідають прийнятим нормативам та  всі прогнозовані емісії в навколишнє середовище відповідають прийнятим нормативам та всі прогнозовані емісії в навколишнє середовище відповідають прийнятим нормативам та  прогнозовані емісії в навколишнє середовище відповідають прийнятим нормативам та прогнозовані емісії в навколишнє середовище відповідають прийнятим нормативам та  емісії в навколишнє середовище відповідають прийнятим нормативам та емісії в навколишнє середовище відповідають прийнятим нормативам та  в навколишнє середовище відповідають прийнятим нормативам та в навколишнє середовище відповідають прийнятим нормативам та  навколишнє середовище відповідають прийнятим нормативам та навколишнє середовище відповідають прийнятим нормативам та  середовище відповідають прийнятим нормативам та середовище відповідають прийнятим нормативам та  відповідають прийнятим нормативам та відповідають прийнятим нормативам та  прийнятим нормативам та прийнятим нормативам та  нормативам та нормативам та  та та не перевищують дозволених показників по гранично - допустимій концентрації та гранично -  перевищують дозволених показників по гранично - допустимій концентрації та гранично - перевищують дозволених показників по гранично - допустимій концентрації та гранично -  дозволених показників по гранично - допустимій концентрації та гранично - дозволених показників по гранично - допустимій концентрації та гранично -  показників по гранично - допустимій концентрації та гранично - показників по гранично - допустимій концентрації та гранично -  по гранично - допустимій концентрації та гранично - по гранично - допустимій концентрації та гранично -  гранично - допустимій концентрації та гранично - гранично - допустимій концентрації та гранично -  - допустимій концентрації та гранично - - допустимій концентрації та гранично -  допустимій концентрації та гранично - допустимій концентрації та гранично -  концентрації та гранично - концентрації та гранично -  та гранично - та гранично -  гранично - гранично -  - - допустимих викидах. Основні  види  можливого впливу об'єкта на стан  навколишнього   середовища при реалізації   види  можливого впливу об'єкта на стан  навколишнього   середовища при реалізації  види  можливого впливу об'єкта на стан  навколишнього   середовища при реалізації види  можливого впливу об'єкта на стан  навколишнього   середовища при реалізації   можливого впливу об'єкта на стан  навколишнього   середовища при реалізації  можливого впливу об'єкта на стан  навколишнього   середовища при реалізації можливого впливу об'єкта на стан  навколишнього   середовища при реалізації  впливу об'єкта на стан  навколишнього   середовища при реалізації впливу об'єкта на стан  навколишнього   середовища при реалізації  об'єкта на стан  навколишнього   середовища при реалізації об'єкта на стан  навколишнього   середовища при реалізації  на стан  навколишнього   середовища при реалізації на стан  навколишнього   середовища при реалізації  стан  навколишнього   середовища при реалізації стан  навколишнього   середовища при реалізації   навколишнього   середовища при реалізації  навколишнього   середовища при реалізації навколишнього   середовища при реалізації    середовища при реалізації   середовища при реалізації  середовища при реалізації середовища при реалізації  при реалізації при реалізації  реалізації реалізації проектного рішення  відсутні : - зміни умов господарської діяльності  за рахунок  вилучення  сільськогосподарських угідь ,  зміни умов господарської діяльності  за рахунок  вилучення  сільськогосподарських угідь , зміни умов господарської діяльності  за рахунок  вилучення  сільськогосподарських угідь ,  умов господарської діяльності  за рахунок  вилучення  сільськогосподарських угідь , умов господарської діяльності  за рахунок  вилучення  сільськогосподарських угідь ,  господарської діяльності  за рахунок  вилучення  сільськогосподарських угідь , господарської діяльності  за рахунок  вилучення  сільськогосподарських угідь ,  діяльності  за рахунок  вилучення  сільськогосподарських угідь , діяльності  за рахунок  вилучення  сільськогосподарських угідь ,   за рахунок  вилучення  сільськогосподарських угідь ,  за рахунок  вилучення  сільськогосподарських угідь , за рахунок  вилучення  сільськогосподарських угідь ,  рахунок  вилучення  сільськогосподарських угідь , рахунок  вилучення  сільськогосподарських угідь ,   вилучення  сільськогосподарських угідь ,  вилучення  сільськогосподарських угідь , вилучення  сільськогосподарських угідь ,   сільськогосподарських угідь ,  сільськогосподарських угідь , сільськогосподарських угідь ,  угідь , угідь ,  , , вирубання  лісів; - зміна природного ландшафту; -  порушення  структури ґрунтів; - зміни рівня та хімічного режиму ґрунтових та підземних вод; - забруднення водоприймачів  стічними водами; - забруднення повітря за рахунок  неприємних запахів; - забруднення  навколишнього  середовища при будівництві. Будівельні відходи складуються у відведеному місці. Генпідряднику потрібно скласти договір з  відходи складуються у відведеному місці. Генпідряднику потрібно скласти договір з відходи складуються у відведеному місці. Генпідряднику потрібно скласти договір з  складуються у відведеному місці. Генпідряднику потрібно скласти договір з складуються у відведеному місці. Генпідряднику потрібно скласти договір з  у відведеному місці. Генпідряднику потрібно скласти договір з у відведеному місці. Генпідряднику потрібно скласти договір з  відведеному місці. Генпідряднику потрібно скласти договір з відведеному місці. Генпідряднику потрібно скласти договір з  місці. Генпідряднику потрібно скласти договір з місці. Генпідряднику потрібно скласти договір з  Генпідряднику потрібно скласти договір з Генпідряднику потрібно скласти договір з  потрібно скласти договір з потрібно скласти договір з  скласти договір з скласти договір з  договір з договір з  з з компанією, яка займається вивозом та утилізацією сміття. Технічні рішення, прийняті в робочих кресленнях, відповідають вимогам екологічних,  рішення, прийняті в робочих кресленнях, відповідають вимогам екологічних, рішення, прийняті в робочих кресленнях, відповідають вимогам екологічних,  прийняті в робочих кресленнях, відповідають вимогам екологічних, прийняті в робочих кресленнях, відповідають вимогам екологічних,  в робочих кресленнях, відповідають вимогам екологічних, в робочих кресленнях, відповідають вимогам екологічних,  робочих кресленнях, відповідають вимогам екологічних, робочих кресленнях, відповідають вимогам екологічних,  кресленнях, відповідають вимогам екологічних, кресленнях, відповідають вимогам екологічних,  відповідають вимогам екологічних, відповідають вимогам екологічних,  вимогам екологічних, вимогам екологічних,  екологічних, екологічних, санітарно-гігієнічних, протипожежних та інших діючих норм та правил, забезпечують безпечну для  протипожежних та інших діючих норм та правил, забезпечують безпечну для протипожежних та інших діючих норм та правил, забезпечують безпечну для  та інших діючих норм та правил, забезпечують безпечну для та інших діючих норм та правил, забезпечують безпечну для  інших діючих норм та правил, забезпечують безпечну для інших діючих норм та правил, забезпечують безпечну для  діючих норм та правил, забезпечують безпечну для діючих норм та правил, забезпечують безпечну для  норм та правил, забезпечують безпечну для норм та правил, забезпечують безпечну для  та правил, забезпечують безпечну для та правил, забезпечують безпечну для  правил, забезпечують безпечну для правил, забезпечують безпечну для  забезпечують безпечну для забезпечують безпечну для  безпечну для безпечну для  для для життя та здоров'я людей експлуатацію об'єкта при дотриманні передбачуваних робочими кресленнями  та здоров'я людей експлуатацію об'єкта при дотриманні передбачуваних робочими кресленнями та здоров'я людей експлуатацію об'єкта при дотриманні передбачуваних робочими кресленнями  здоров'я людей експлуатацію об'єкта при дотриманні передбачуваних робочими кресленнями здоров'я людей експлуатацію об'єкта при дотриманні передбачуваних робочими кресленнями  людей експлуатацію об'єкта при дотриманні передбачуваних робочими кресленнями людей експлуатацію об'єкта при дотриманні передбачуваних робочими кресленнями  експлуатацію об'єкта при дотриманні передбачуваних робочими кресленнями експлуатацію об'єкта при дотриманні передбачуваних робочими кресленнями  об'єкта при дотриманні передбачуваних робочими кресленнями об'єкта при дотриманні передбачуваних робочими кресленнями  при дотриманні передбачуваних робочими кресленнями при дотриманні передбачуваних робочими кресленнями  дотриманні передбачуваних робочими кресленнями дотриманні передбачуваних робочими кресленнями  передбачуваних робочими кресленнями передбачуваних робочими кресленнями  робочими кресленнями робочими кресленнями  кресленнями кресленнями заходів у відповідності нормативним документам. Крупні аварії, що мають наслідки для населення і навколишнього  середовища, для даного об'єкта  аварії, що мають наслідки для населення і навколишнього  середовища, для даного об'єкта аварії, що мають наслідки для населення і навколишнього  середовища, для даного об'єкта  що мають наслідки для населення і навколишнього  середовища, для даного об'єкта що мають наслідки для населення і навколишнього  середовища, для даного об'єкта  мають наслідки для населення і навколишнього  середовища, для даного об'єкта мають наслідки для населення і навколишнього  середовища, для даного об'єкта  наслідки для населення і навколишнього  середовища, для даного об'єкта наслідки для населення і навколишнього  середовища, для даного об'єкта  для населення і навколишнього  середовища, для даного об'єкта для населення і навколишнього  середовища, для даного об'єкта  населення і навколишнього  середовища, для даного об'єкта населення і навколишнього  середовища, для даного об'єкта  і навколишнього  середовища, для даного об'єкта і навколишнього  середовища, для даного об'єкта  навколишнього  середовища, для даного об'єкта навколишнього  середовища, для даного об'єкта   середовища, для даного об'єкта  середовища, для даного об'єкта середовища, для даного об'єкта  для даного об'єкта для даного об'єкта  даного об'єкта даного об'єкта  об'єкта об'єкта виключаються . 5. Вимоги щодо енергозбереження Заходи по мантажу віконних  блоків відповідають вимогам енергоефективності.  Внутрішні дверні блоки не повинні відповідати енерноефективності.
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6. 3a0e3neqeHHs HadiuHocmi ma_0e3nexku

lpu BukoHaHHI po3paxyHKkib koHcmpykyid ma ocHob dyb npuuHamul koe@. HadiuHocmi 3a Bidnobida ibHicmw
1 dns knacy Hacnidkib CCT ma kameeopii BidnobidasHocmi koHempykyia b 32idHo [AbH B.12-14:2018 “Cucmema
3abe3neveHHss HadiuHocmi ma de3neku O0ydibenbHux o0'ekmib. 3aeaibHi NDUHYUNY 300e3neYeHHs Ha giGHoCcmi
ma KoHcmpykmubHoi desneku oydibesb | cnopyd”.

Y nepiod ekcnayamayii o0’ekma 015 nonepedxeHHs abapid, cboedacHozo BusbieHHs nowkodxeHs ma
Hwux degexkmib, a makox 048 nokpauweHHs ymol excnayamauyii HeodxidHo 3ade3nevybamu nocmiGHuy
Hae/sd (MoHImopuHez) 3a cmaxomM od’exma U npu/iez/oi mepumopii.

llpu  BukoHaHHi  OydibebHO-MOHmMaXxHUX podim Ha o0’ekmi  cybopo dompumybamu bBumozu /IBH
A.32-2-2009 “Cucmema cmaxdapmib desnexu npayi OxopoHa npayi | npomucacba desnexka B GydibHuymbi

OcHobHI nonoxeHHs”.

7. [HXeHEepHI pieHHs wodo NpomunoXxexHux 3axodib.

lloxexHa 0Ge3nexka of0'€xkmy 3a0e3nNe4YeHa  KOMM/AEKCOM  NPOeKMHUX  pieHb,  HanpabaeHux — Ha
NoNepeaxeHHs noxexi, a npu OUHUKHeHHI - i1 YycniwHoMYy eaciHHm, ebakyauyii /awded, MamepiaibHuX
yiHHocmedy.

[lepedda4eHo 3acolu NoXexoeaciHHs, o0nadHaHHs ma iHbenmap 32idHo «[lpabuna noxexHoi de3zneku b
Yxpairin, HAME A.01001-2014.

[lpu BukoHaHHI OYdibensHUX podim noxexoHede3neyHumMu o0’ ekmamu € mumyacobi cnopydu, oydibni, zopryi
macmuaa, mamepiany, 36apwbasHi podomu, HabkonuwHi kyui, Gepeba, cyxa mpaba, dydibeibHe cMimms.

[puquHow noxexi Ha OydibHuumbBi mMoxyms Oymu HecnpabHi MexaHiamu, HeobepexHe nobodxeHHs 3
bozHem, pozbederHs BozHw, kKypiHHA B Hedo3boreHHux Micysax, ydapu dauckabku, nycmouyi dimed i m. 1.

Baxnubum npomunoxexHum 3axcdom € buxobarHHs y podimHuki® cybopoi bBupobHuvYoi ducyunaiHu Y
bidHoweHHI do Bumoz NpOMUNCXEXHOZ0 PEXUMLY.

A9 nonepedxeHHsT noxex nobuHHI Oymu e@ekmubHi NpOMUNOXeXHl 3acodu, ympuMaHi & nocmigHId
eomobrocmi, nobuHHo Oymu budineHo cneyia/sbHoO 004ATHAHE MicUe G715 KYPIHHS, HegonyueHHs Ha

MaudaH4yuKy CMOPOHHIX OCi0.

20-2023-113
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6. Забезпечення надійності та безпеки При виконанні розрахунків конструкцій та основ був прийнятий коеф. надійності за відповідальністю  виконанні розрахунків конструкцій та основ був прийнятий коеф. надійності за відповідальністю виконанні розрахунків конструкцій та основ був прийнятий коеф. надійності за відповідальністю  розрахунків конструкцій та основ був прийнятий коеф. надійності за відповідальністю розрахунків конструкцій та основ був прийнятий коеф. надійності за відповідальністю  конструкцій та основ був прийнятий коеф. надійності за відповідальністю конструкцій та основ був прийнятий коеф. надійності за відповідальністю  та основ був прийнятий коеф. надійності за відповідальністю та основ був прийнятий коеф. надійності за відповідальністю  основ був прийнятий коеф. надійності за відповідальністю основ був прийнятий коеф. надійності за відповідальністю  був прийнятий коеф. надійності за відповідальністю був прийнятий коеф. надійності за відповідальністю  прийнятий коеф. надійності за відповідальністю прийнятий коеф. надійності за відповідальністю  коеф. надійності за відповідальністю коеф. надійності за відповідальністю  надійності за відповідальністю надійності за відповідальністю  за відповідальністю за відповідальністю  відповідальністю відповідальністю 1 для класу наслідків СС1 та категорії відповідальності конструкцій Б згідно ДБН В.1.2-14:2018 "Система  для класу наслідків СС1 та категорії відповідальності конструкцій Б згідно ДБН В.1.2-14:2018 "Система для класу наслідків СС1 та категорії відповідальності конструкцій Б згідно ДБН В.1.2-14:2018 "Система  класу наслідків СС1 та категорії відповідальності конструкцій Б згідно ДБН В.1.2-14:2018 "Система класу наслідків СС1 та категорії відповідальності конструкцій Б згідно ДБН В.1.2-14:2018 "Система  наслідків СС1 та категорії відповідальності конструкцій Б згідно ДБН В.1.2-14:2018 "Система наслідків СС1 та категорії відповідальності конструкцій Б згідно ДБН В.1.2-14:2018 "Система  СС1 та категорії відповідальності конструкцій Б згідно ДБН В.1.2-14:2018 "Система СС1 та категорії відповідальності конструкцій Б згідно ДБН В.1.2-14:2018 "Система  та категорії відповідальності конструкцій Б згідно ДБН В.1.2-14:2018 "Система та категорії відповідальності конструкцій Б згідно ДБН В.1.2-14:2018 "Система  категорії відповідальності конструкцій Б згідно ДБН В.1.2-14:2018 "Система категорії відповідальності конструкцій Б згідно ДБН В.1.2-14:2018 "Система  відповідальності конструкцій Б згідно ДБН В.1.2-14:2018 "Система відповідальності конструкцій Б згідно ДБН В.1.2-14:2018 "Система  конструкцій Б згідно ДБН В.1.2-14:2018 "Система конструкцій Б згідно ДБН В.1.2-14:2018 "Система  Б згідно ДБН В.1.2-14:2018 "Система Б згідно ДБН В.1.2-14:2018 "Система  згідно ДБН В.1.2-14:2018 "Система згідно ДБН В.1.2-14:2018 "Система  ДБН В.1.2-14:2018 "Система ДБН В.1.2-14:2018 "Система  В.1.2-14:2018 "Система В.1.2-14:2018 "Система  "Система "Система забезпечення надійності та безпеки будівельних об’єктів. Загальні принципи забезпечення надійності  надійності та безпеки будівельних об’єктів. Загальні принципи забезпечення надійності надійності та безпеки будівельних об’єктів. Загальні принципи забезпечення надійності  та безпеки будівельних об’єктів. Загальні принципи забезпечення надійності та безпеки будівельних об’єктів. Загальні принципи забезпечення надійності  безпеки будівельних об’єктів. Загальні принципи забезпечення надійності безпеки будівельних об’єктів. Загальні принципи забезпечення надійності  будівельних об’єктів. Загальні принципи забезпечення надійності будівельних об’єктів. Загальні принципи забезпечення надійності  об’єктів. Загальні принципи забезпечення надійності об’єктів. Загальні принципи забезпечення надійності  Загальні принципи забезпечення надійності Загальні принципи забезпечення надійності  принципи забезпечення надійності принципи забезпечення надійності  забезпечення надійності забезпечення надійності  надійності надійності та конструктивної безпеки будівель і споруд". У період  експлуатації об'єкта для попередження аварій, своєчасного виявлення пошкоджень та  період  експлуатації об'єкта для попередження аварій, своєчасного виявлення пошкоджень та період  експлуатації об'єкта для попередження аварій, своєчасного виявлення пошкоджень та   експлуатації об'єкта для попередження аварій, своєчасного виявлення пошкоджень та  експлуатації об'єкта для попередження аварій, своєчасного виявлення пошкоджень та експлуатації об'єкта для попередження аварій, своєчасного виявлення пошкоджень та  об'єкта для попередження аварій, своєчасного виявлення пошкоджень та об'єкта для попередження аварій, своєчасного виявлення пошкоджень та  для попередження аварій, своєчасного виявлення пошкоджень та для попередження аварій, своєчасного виявлення пошкоджень та  попередження аварій, своєчасного виявлення пошкоджень та попередження аварій, своєчасного виявлення пошкоджень та  аварій, своєчасного виявлення пошкоджень та аварій, своєчасного виявлення пошкоджень та  своєчасного виявлення пошкоджень та своєчасного виявлення пошкоджень та  виявлення пошкоджень та виявлення пошкоджень та  пошкоджень та пошкоджень та  та та інших дефектів, а також для покращення умов експлуатації необхідно забезпечувати постійний  дефектів, а також для покращення умов експлуатації необхідно забезпечувати постійний дефектів, а також для покращення умов експлуатації необхідно забезпечувати постійний  а також для покращення умов експлуатації необхідно забезпечувати постійний а також для покращення умов експлуатації необхідно забезпечувати постійний  також для покращення умов експлуатації необхідно забезпечувати постійний також для покращення умов експлуатації необхідно забезпечувати постійний  для покращення умов експлуатації необхідно забезпечувати постійний для покращення умов експлуатації необхідно забезпечувати постійний  покращення умов експлуатації необхідно забезпечувати постійний покращення умов експлуатації необхідно забезпечувати постійний  умов експлуатації необхідно забезпечувати постійний умов експлуатації необхідно забезпечувати постійний  експлуатації необхідно забезпечувати постійний експлуатації необхідно забезпечувати постійний  необхідно забезпечувати постійний необхідно забезпечувати постійний  забезпечувати постійний забезпечувати постійний  постійний постійний нагляд (моніторинг) за станом об'єкта й прилеглої території. При виконанні будівельно-монтажних робіт на об'єкті суворо дотримувати вимоги ДБН  виконанні будівельно-монтажних робіт на об'єкті суворо дотримувати вимоги ДБН виконанні будівельно-монтажних робіт на об'єкті суворо дотримувати вимоги ДБН  будівельно-монтажних робіт на об'єкті суворо дотримувати вимоги ДБН будівельно-монтажних робіт на об'єкті суворо дотримувати вимоги ДБН  робіт на об'єкті суворо дотримувати вимоги ДБН робіт на об'єкті суворо дотримувати вимоги ДБН  на об'єкті суворо дотримувати вимоги ДБН на об'єкті суворо дотримувати вимоги ДБН  об'єкті суворо дотримувати вимоги ДБН об'єкті суворо дотримувати вимоги ДБН  суворо дотримувати вимоги ДБН суворо дотримувати вимоги ДБН  дотримувати вимоги ДБН дотримувати вимоги ДБН  вимоги ДБН вимоги ДБН  ДБН ДБН А.3.2-2-2009 "Система стандартів безпеки праці Охорона праці і промислова безпека в будівництві  "Система стандартів безпеки праці Охорона праці і промислова безпека в будівництві "Система стандартів безпеки праці Охорона праці і промислова безпека в будівництві  стандартів безпеки праці Охорона праці і промислова безпека в будівництві стандартів безпеки праці Охорона праці і промислова безпека в будівництві  безпеки праці Охорона праці і промислова безпека в будівництві безпеки праці Охорона праці і промислова безпека в будівництві  праці Охорона праці і промислова безпека в будівництві праці Охорона праці і промислова безпека в будівництві  Охорона праці і промислова безпека в будівництві Охорона праці і промислова безпека в будівництві  праці і промислова безпека в будівництві праці і промислова безпека в будівництві  і промислова безпека в будівництві і промислова безпека в будівництві  промислова безпека в будівництві промислова безпека в будівництві  безпека в будівництві безпека в будівництві  в будівництві в будівництві  будівництві будівництві Основні положення". 7. Інженерні рішення щодо протипожежних заходів. Пожежна безпека об'єкту забезпечена комплексом проектних рішень, направлених на  безпека об'єкту забезпечена комплексом проектних рішень, направлених на безпека об'єкту забезпечена комплексом проектних рішень, направлених на  об'єкту забезпечена комплексом проектних рішень, направлених на об'єкту забезпечена комплексом проектних рішень, направлених на  забезпечена комплексом проектних рішень, направлених на забезпечена комплексом проектних рішень, направлених на  комплексом проектних рішень, направлених на комплексом проектних рішень, направлених на  проектних рішень, направлених на проектних рішень, направлених на  рішень, направлених на рішень, направлених на  направлених на направлених на  на на попередження пожежі, а при виникненні - її успішному гасінню, евакуації людей, матеріальних  пожежі, а при виникненні - її успішному гасінню, евакуації людей, матеріальних пожежі, а при виникненні - її успішному гасінню, евакуації людей, матеріальних  а при виникненні - її успішному гасінню, евакуації людей, матеріальних а при виникненні - її успішному гасінню, евакуації людей, матеріальних  при виникненні - її успішному гасінню, евакуації людей, матеріальних при виникненні - її успішному гасінню, евакуації людей, матеріальних  виникненні - її успішному гасінню, евакуації людей, матеріальних виникненні - її успішному гасінню, евакуації людей, матеріальних  - її успішному гасінню, евакуації людей, матеріальних - її успішному гасінню, евакуації людей, матеріальних  її успішному гасінню, евакуації людей, матеріальних її успішному гасінню, евакуації людей, матеріальних  успішному гасінню, евакуації людей, матеріальних успішному гасінню, евакуації людей, матеріальних  гасінню, евакуації людей, матеріальних гасінню, евакуації людей, матеріальних  евакуації людей, матеріальних евакуації людей, матеріальних  людей, матеріальних людей, матеріальних  матеріальних матеріальних цінностей. Передбачено засоби пожежогасіння, обладнання та інвентар згідно «Правила пожежної безпеки в  засоби пожежогасіння, обладнання та інвентар згідно «Правила пожежної безпеки в засоби пожежогасіння, обладнання та інвентар згідно «Правила пожежної безпеки в  пожежогасіння, обладнання та інвентар згідно «Правила пожежної безпеки в пожежогасіння, обладнання та інвентар згідно «Правила пожежної безпеки в  обладнання та інвентар згідно «Правила пожежної безпеки в обладнання та інвентар згідно «Правила пожежної безпеки в  та інвентар згідно «Правила пожежної безпеки в та інвентар згідно «Правила пожежної безпеки в  інвентар згідно «Правила пожежної безпеки в інвентар згідно «Правила пожежної безпеки в  згідно «Правила пожежної безпеки в згідно «Правила пожежної безпеки в  «Правила пожежної безпеки в «Правила пожежної безпеки в  пожежної безпеки в пожежної безпеки в  безпеки в безпеки в  в в Україні», НАПБ А.01.001-2014. При виконанні будівельних робіт пожежонебезпечними об'єктами є тимчасові споруди, будівлі, горючі  виконанні будівельних робіт пожежонебезпечними об'єктами є тимчасові споруди, будівлі, горючі виконанні будівельних робіт пожежонебезпечними об'єктами є тимчасові споруди, будівлі, горючі  будівельних робіт пожежонебезпечними об'єктами є тимчасові споруди, будівлі, горючі будівельних робіт пожежонебезпечними об'єктами є тимчасові споруди, будівлі, горючі  робіт пожежонебезпечними об'єктами є тимчасові споруди, будівлі, горючі робіт пожежонебезпечними об'єктами є тимчасові споруди, будівлі, горючі  пожежонебезпечними об'єктами є тимчасові споруди, будівлі, горючі пожежонебезпечними об'єктами є тимчасові споруди, будівлі, горючі  об'єктами є тимчасові споруди, будівлі, горючі об'єктами є тимчасові споруди, будівлі, горючі  є тимчасові споруди, будівлі, горючі є тимчасові споруди, будівлі, горючі  тимчасові споруди, будівлі, горючі тимчасові споруди, будівлі, горючі  споруди, будівлі, горючі споруди, будівлі, горючі  будівлі, горючі будівлі, горючі  горючі горючі мастила, матеріали, зварювальні роботи, навколишні кущі, дерева, суха трава, будівельне сміття. Причиною пожежі на будівництві можуть бути несправні механізми, необережне поводження з  пожежі на будівництві можуть бути несправні механізми, необережне поводження з пожежі на будівництві можуть бути несправні механізми, необережне поводження з  на будівництві можуть бути несправні механізми, необережне поводження з на будівництві можуть бути несправні механізми, необережне поводження з  будівництві можуть бути несправні механізми, необережне поводження з будівництві можуть бути несправні механізми, необережне поводження з  можуть бути несправні механізми, необережне поводження з можуть бути несправні механізми, необережне поводження з  бути несправні механізми, необережне поводження з бути несправні механізми, необережне поводження з  несправні механізми, необережне поводження з несправні механізми, необережне поводження з  механізми, необережне поводження з механізми, необережне поводження з  необережне поводження з необережне поводження з  поводження з поводження з  з з вогнем, розведення вогню, куріння в недозволенних місцях, удари блискавки, пустощі дітей і т. п. Важливим протипожежним заходом є виховання у робітників суворої виробничої дисципліни у  протипожежним заходом є виховання у робітників суворої виробничої дисципліни у протипожежним заходом є виховання у робітників суворої виробничої дисципліни у  заходом є виховання у робітників суворої виробничої дисципліни у заходом є виховання у робітників суворої виробничої дисципліни у  є виховання у робітників суворої виробничої дисципліни у є виховання у робітників суворої виробничої дисципліни у  виховання у робітників суворої виробничої дисципліни у виховання у робітників суворої виробничої дисципліни у  у робітників суворої виробничої дисципліни у у робітників суворої виробничої дисципліни у  робітників суворої виробничої дисципліни у робітників суворої виробничої дисципліни у  суворої виробничої дисципліни у суворої виробничої дисципліни у  виробничої дисципліни у виробничої дисципліни у  дисципліни у дисципліни у  у у відношенні до вимог протипожежного режиму. Для попередження пожеж повинні бути ефективні протипожежні засоби, утримані в постійній  попередження пожеж повинні бути ефективні протипожежні засоби, утримані в постійній попередження пожеж повинні бути ефективні протипожежні засоби, утримані в постійній  пожеж повинні бути ефективні протипожежні засоби, утримані в постійній пожеж повинні бути ефективні протипожежні засоби, утримані в постійній  повинні бути ефективні протипожежні засоби, утримані в постійній повинні бути ефективні протипожежні засоби, утримані в постійній  бути ефективні протипожежні засоби, утримані в постійній бути ефективні протипожежні засоби, утримані в постійній  ефективні протипожежні засоби, утримані в постійній ефективні протипожежні засоби, утримані в постійній  протипожежні засоби, утримані в постійній протипожежні засоби, утримані в постійній  засоби, утримані в постійній засоби, утримані в постійній  утримані в постійній утримані в постійній  в постійній в постійній  постійній постійній готовності, повинно бути виділено спеціально обладнане місце для куріння, недопущення на  повинно бути виділено спеціально обладнане місце для куріння, недопущення на повинно бути виділено спеціально обладнане місце для куріння, недопущення на  бути виділено спеціально обладнане місце для куріння, недопущення на бути виділено спеціально обладнане місце для куріння, недопущення на  виділено спеціально обладнане місце для куріння, недопущення на виділено спеціально обладнане місце для куріння, недопущення на  спеціально обладнане місце для куріння, недопущення на спеціально обладнане місце для куріння, недопущення на  обладнане місце для куріння, недопущення на обладнане місце для куріння, недопущення на  місце для куріння, недопущення на місце для куріння, недопущення на  для куріння, недопущення на для куріння, недопущення на  куріння, недопущення на куріння, недопущення на  недопущення на недопущення на  на на майданчику сторонніх осіб.
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8 Opeanizauis SydibHuumba.

Micusi BukoHaHHS podim HeobXiGHO 020podUMU CUZHA/IbHOK CMpiYKow, Budinumu Micys Gas CkAadybaHHs
oyadibenbHux mamepianib.

Ocoonuby ybaey npudinamu 3axodam 3 oOesnexku b 0OydibHuumbi, noxexHoi Gesneku 32idHo [IBH
A.3.2-2-2009 “Cucmema cmaHdapmib 6e3nexku npayi OxopoHa npayi i npomucnoba Gesnexka y O0yodibHuumbi
OcHobHi nonoxeHHs.”

Tumy4acobum enekmpoxubieHHsM 0ydibeibHo20 MaUIaHYuUKa 3a0e3nevye 3aMobHUK.

JaeansHi bBumoeu do opearizauyii BMP  buknadeHi 6 [AbH A.3.1-5:2016 “Opzarizauis &ydibeibHozo
buposHuymba” .

9, CaHimapHo-enidemionozi4He 5/1020N0/y4945 HaCeneHHS.

BenuyuHa epexkmubHoi numomoi akmubHOCMmI NPpUpOGHUX padioHYKAIGIO U OydibeibHux | onopsadxybaisHux
mamepianax,He nobuHHa nepebuwybamu 370bk/ke,3eidHo AbH B.2.2-9:2018 “bydurku i cnopydu. [pomadcbki
O0yduHku ma cnopydu. OcHobHI nonoxeHHs” n.8.5

Bukopucmobybamu dydibesbHi ma onopsadxybansHi Mamepiany,uo 3a0ecnesywms 2ieieHiqyHi Bumozu

6idnobidHo do YuHHoz0 3aKoHodabcmba.
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8. Організація будівництва. Місця виконання робіт необхідно огородити сигнальною стрічкою, виділити місця для складування  виконання робіт необхідно огородити сигнальною стрічкою, виділити місця для складування виконання робіт необхідно огородити сигнальною стрічкою, виділити місця для складування  робіт необхідно огородити сигнальною стрічкою, виділити місця для складування робіт необхідно огородити сигнальною стрічкою, виділити місця для складування  необхідно огородити сигнальною стрічкою, виділити місця для складування необхідно огородити сигнальною стрічкою, виділити місця для складування  огородити сигнальною стрічкою, виділити місця для складування огородити сигнальною стрічкою, виділити місця для складування  сигнальною стрічкою, виділити місця для складування сигнальною стрічкою, виділити місця для складування  стрічкою, виділити місця для складування стрічкою, виділити місця для складування  виділити місця для складування виділити місця для складування  місця для складування місця для складування  для складування для складування  складування складування будівельних матеріалів.  Особливу увагу приділяти заходам з безпеки в будівництві, пожежної безпеки згідно ДБН  увагу приділяти заходам з безпеки в будівництві, пожежної безпеки згідно ДБН увагу приділяти заходам з безпеки в будівництві, пожежної безпеки згідно ДБН  приділяти заходам з безпеки в будівництві, пожежної безпеки згідно ДБН приділяти заходам з безпеки в будівництві, пожежної безпеки згідно ДБН  заходам з безпеки в будівництві, пожежної безпеки згідно ДБН заходам з безпеки в будівництві, пожежної безпеки згідно ДБН  з безпеки в будівництві, пожежної безпеки згідно ДБН з безпеки в будівництві, пожежної безпеки згідно ДБН  безпеки в будівництві, пожежної безпеки згідно ДБН безпеки в будівництві, пожежної безпеки згідно ДБН  в будівництві, пожежної безпеки згідно ДБН в будівництві, пожежної безпеки згідно ДБН  будівництві, пожежної безпеки згідно ДБН будівництві, пожежної безпеки згідно ДБН  пожежної безпеки згідно ДБН пожежної безпеки згідно ДБН  безпеки згідно ДБН безпеки згідно ДБН  згідно ДБН згідно ДБН  ДБН ДБН А.3.2-2-2009 "Система стандартів безпеки праці. Охорона праці і промислова безпека у будівництві.  "Система стандартів безпеки праці. Охорона праці і промислова безпека у будівництві. "Система стандартів безпеки праці. Охорона праці і промислова безпека у будівництві.  стандартів безпеки праці. Охорона праці і промислова безпека у будівництві. стандартів безпеки праці. Охорона праці і промислова безпека у будівництві.  безпеки праці. Охорона праці і промислова безпека у будівництві. безпеки праці. Охорона праці і промислова безпека у будівництві.  праці. Охорона праці і промислова безпека у будівництві. праці. Охорона праці і промислова безпека у будівництві.  Охорона праці і промислова безпека у будівництві. Охорона праці і промислова безпека у будівництві.  праці і промислова безпека у будівництві. праці і промислова безпека у будівництві.  і промислова безпека у будівництві. і промислова безпека у будівництві.  промислова безпека у будівництві. промислова безпека у будівництві.  безпека у будівництві. безпека у будівництві.  у будівництві. у будівництві.  будівництві. будівництві. Основні положення." Тимчасовим електроживленням будівельного майданчика забезпечує замовник.  Загальні вимоги до організації БМР викладені в ДБН А.3.1-5:2016 "Організація будівельного  вимоги до організації БМР викладені в ДБН А.3.1-5:2016 "Організація будівельного вимоги до організації БМР викладені в ДБН А.3.1-5:2016 "Організація будівельного  до організації БМР викладені в ДБН А.3.1-5:2016 "Організація будівельного до організації БМР викладені в ДБН А.3.1-5:2016 "Організація будівельного  організації БМР викладені в ДБН А.3.1-5:2016 "Організація будівельного організації БМР викладені в ДБН А.3.1-5:2016 "Організація будівельного  БМР викладені в ДБН А.3.1-5:2016 "Організація будівельного БМР викладені в ДБН А.3.1-5:2016 "Організація будівельного  викладені в ДБН А.3.1-5:2016 "Організація будівельного викладені в ДБН А.3.1-5:2016 "Організація будівельного  в ДБН А.3.1-5:2016 "Організація будівельного в ДБН А.3.1-5:2016 "Організація будівельного  ДБН А.3.1-5:2016 "Організація будівельного ДБН А.3.1-5:2016 "Організація будівельного  А.3.1-5:2016 "Організація будівельного А.3.1-5:2016 "Організація будівельного  "Організація будівельного "Організація будівельного  будівельного будівельного виробництва" . 9. Санітарно-епідеміологічне благополуччя населення. . Санітарно-епідеміологічне благополуччя населення. Величина ефективної питомої активності природних радіонуклідів у будівельних і опоряджувальних матеріалах,не повинна перевищувати 370Бк/кг,згідно ДБН В.2.2-9:2018 "Будинки і споруди. Громадські будинки та споруди. Основні положення" п.8.5 Використовувати будівельні та опоряджувальні матеріали,що забеспечують гігієнічні вимоги відповідно до чинного законодавства.
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5 Bud A. Bud b. Byznu npumukarHs. Cnequgikayis Ha cmioky memaneba Cm-1
6 {xema dpyzoeo nobepxy 3 pozmawybarHsam bikoH & kopnyci A. Cxema mpembozo nobepxy
3 po3mawybarHsm BikoH b kopnyci A.
7 |Bidomicmb 00'emib podim
BidoMicmb Kpec/ieHb 0cHoObHo020 KoMN/IeK ML
ApPK. HadmerybarHs lpumimka

3 Cneyugikayis enemeHmib 3anobHerHHs npopi3ib 015 kopnycy b

4 Cneyugikayia enemeHmib zanoberHsiHHs npopizib das kopnycy A

5 Cneyugikayis Ha cmidky memaneba Cm-1

6 Bidomicme 00°emib podim

10

Bidomicme dokymeHmiB, Ha sk NOCUAAKMLCS Ma K1 000a0mbCs

ApK. HadmeHrybarHs lpumimka

JokymerHmu, siki dodawmscs

ACTYE A24-7:2009 [pabuna bukoHaHHS apximekmypHO-0ydibenbHUX KPeC/1eHs.

ACTYE A2 4-4:2009 OcHobHI bumoeu do npoekmHoi GokymeHmayii

AbH B.11-7:.2016 [loxexHa Gesneka o0'ekmib oydibruymba. 3azanebHi Bumoeu.

ACTY EN 14351-1.2020 BikHa ma dbepi. Bumoeu. Yacmura 1. BikHa ma 306HiwHi dbepi

Saxucm Bid Hedezne4HuUx eecnoziqHUX npoyecib, wxidnubux

ACTI-H b B.11-27:2010 ekcnayamayiurux bnaubib, bid noxexi bydibesbHa kaMamooezis.

[OCT 8639-82 Tpyou cmanebi kbadpamHi. CopmameHm.

ACTY 8540:2015 [lpokam nucmobud eapsivexkamaHul. CopmameHm.

Po3mipu bikorHUx ma dbepHux 0/10k16 neped buzomobieHHSM YmoYHUMU No MICUA.

Janpoexkmobari bikHa ma dbepi eHepeozoepieawdi 3 onopom mensonepedad He mMeHwe Ko =
09m°- K/Bm.

BikoHHI pamu BuKoHYEMLCS 3 MEma/onaacmukobo2o npo@inw 3 2-x KaMepHUM CK/A0NAKEMmoM
(ko/ip Binud).

Abepri pamu pamu BUuKoHYEMLCS 3 aIMIHIL0Bo20 NPOYIK 3 1-HO KAMEPHUM CK/10NAKEMOoM.

[lpoMixku y Micysx npuis2anHsa bikoH do KoHCmpyKyli 300HIWHIX CmiH 3anobHUMU CRiIHWKYUMU
CUHmemuYHuMu — mMamepiasamu. Yo cmynku - BikoH  ykomnaekmybamu - yuinibHwba 1bHUMU
npoknadkamu (He mMeHwe G60x) BukoHaHUMU 3 MOpO30CMIUKUX Mamepianib, mepMiH excnayamayii

)
& AKUX He MeHwe 15 pokib.
S [lepesiik podim, 07159 SKUX HeoOXIOHO CK/1a ﬁﬂmU aKmu Ha 3akpumms npuxobaHux MoHmax bikoHHux 0n10ki6 becmu y bidnobidHoCmI 3 MexXHO0/M02IYHOoW KApmow MOHMAXY |
§ pooim. pexkomeHdayiew @ipmu - BupodHuka.
MoHma x ﬁUKOHy@amU D03ﬂ/ﬁHUMU aHKepamu 3a donomMoe o MOHMA XHUX N1/10 CMUH.
HaameHybarHs [lpumimka , ,
Y “ Kpok kpinneHHs drwoenit 500-700MM.
Y AQUmBaHHS KOXHOZO EnEMEHMA DNOpTOXEHHS ik, LM Hw/ﬂbHEHHﬁ / 2@70/30/757u/w cmukib bukorybamu dﬁakorjnaHEHmHa/ MOH/??U)/(HOH) niHoK muny
_ .. P . “Macroflex” | ywinbHOOA ILHUMU CaMOPO3WUPHHUMU  CMPIYKAMU N0 30BHIWHLOMY nNepumMempy
> [lputHsimmst eomoboi” KoHCMPYKYIT CMiH, CmeAi '
) - - — - : ————— : npuMukaHs do Ybepmi.
j'?: llidzomobka npopizy ma Bidkocib 6o moHmaxy BikoHHux | GBepHux Onokib (cnibbicHicms BikoH 3a . )
= bepmuka i ma eopuzoHma ik, NPSIMO/IHIGHICME NPOPIZIB, NepneHGUKYAAPHICME KYmib npopi3y, UupuHa nidbikoHHoz20 Bidauby 150 MM.
§ sKkicmb nobepxHi Npopi3y Uy 30HI NpUMUKAHLBIkoH ma 0beped do cmiH OYGuHKID, MiyHICMmb MPpUMaHHS
™ wapy wmyxkamypku,).
MoHmax MexaHi4Hoz2o Kpin/fieHHs (NpabuibHicms po3mawybaHHs Hecy4ux | GonoMiXHUX 0NOPHUX
3 konodok-nid-knadok, BidnoBidricms kpinuasHUX eseMeHmib npoexmy).
S E —— . . — . 20-2023-11
NS YnawmybarHs mensno-, 3bykoiz0/5uii NpuMUKaHs BikoHHUX | GBepHUXx O710Kkib do cmiH OyOduHK IO
23 (budu i30n5uiGHUX Mamepianib, GompuMaHHs MexHo02idHux Yacobux iHmepbamb, iHwi
N MEXHO/N02[HHI HWAHCU Ma oCo0Aubocmi, 3a2a/1bHUU - . -
Q rS Buznsid izonsuii); Cymcbkud oydibensHul Kanedx
= 5 5 20 bodoanbi 5 M. \Kinbk ] Apk. \N° dok) lidnucy|dama
inawmybarHs nidbikorHHs, bodoznubib, nopoeib. - -
— - _ Po3p Oé-Uﬁ urHuk O.ML 4t 9105.23 “lMomoyHud pemoHm i3 3amMiHu BikoHHUx ma dbepHux (madis | Apkyw | Apkyuwib
Yemarobnerns demaned bikHa ado dbeped, ypHIMYpU. ITepebipub | lunrux O.M C05.23 0nokie” & CymcokoMy JydibesbHoMy Koneaxi
s g / 3a adpecow: M. Cymu, byn. lMemponabribceka, 108 1 1
S |> lpuuHsmmsi zomoboi koHcmpykyii BikoH ma dbeped.
|-
§ E o 3azanbHi dari
H.KoHmP. /lUHHUK OM. W” 05.23

/T Konupoban A3



AutoCAD SHX Text
Розміри віконних та дверних блоків перед виготовленням уточнити по місцю. Запроектовані вікна та двері енергозберігаючі з опором теплопередачі не менше Rо =  вікна та двері енергозберігаючі з опором теплопередачі не менше Rо = вікна та двері енергозберігаючі з опором теплопередачі не менше Rо =  та двері енергозберігаючі з опором теплопередачі не менше Rо = та двері енергозберігаючі з опором теплопередачі не менше Rо =  двері енергозберігаючі з опором теплопередачі не менше Rо = двері енергозберігаючі з опором теплопередачі не менше Rо =  енергозберігаючі з опором теплопередачі не менше Rо = енергозберігаючі з опором теплопередачі не менше Rо =  з опором теплопередачі не менше Rо = з опором теплопередачі не менше Rо =  опором теплопередачі не менше Rо = опором теплопередачі не менше Rо =  теплопередачі не менше Rо = теплопередачі не менше Rо =  не менше Rо = не менше Rо =  менше Rо = менше Rо =  Rо = Rо =  = = 0,9 м² · К/Вт. Віконні рами виконується з металопластикового профілю з 2-х камерним склопакетом  рами виконується з металопластикового профілю з 2-х камерним склопакетом рами виконується з металопластикового профілю з 2-х камерним склопакетом  виконується з металопластикового профілю з 2-х камерним склопакетом виконується з металопластикового профілю з 2-х камерним склопакетом  з металопластикового профілю з 2-х камерним склопакетом з металопластикового профілю з 2-х камерним склопакетом  металопластикового профілю з 2-х камерним склопакетом металопластикового профілю з 2-х камерним склопакетом  профілю з 2-х камерним склопакетом профілю з 2-х камерним склопакетом  з 2-х камерним склопакетом з 2-х камерним склопакетом  2-х камерним склопакетом 2-х камерним склопакетом  камерним склопакетом камерним склопакетом  склопакетом склопакетом (колір білий). Дверні рами рами виконується з алюмінійового профілю з 1-но камерним склопакетом.  Проміжки у місцях прилягання вікон до конструкції зовнішніх стін заповнити спінюючими  у місцях прилягання вікон до конструкції зовнішніх стін заповнити спінюючими у місцях прилягання вікон до конструкції зовнішніх стін заповнити спінюючими  місцях прилягання вікон до конструкції зовнішніх стін заповнити спінюючими місцях прилягання вікон до конструкції зовнішніх стін заповнити спінюючими  прилягання вікон до конструкції зовнішніх стін заповнити спінюючими прилягання вікон до конструкції зовнішніх стін заповнити спінюючими  вікон до конструкції зовнішніх стін заповнити спінюючими вікон до конструкції зовнішніх стін заповнити спінюючими  до конструкції зовнішніх стін заповнити спінюючими до конструкції зовнішніх стін заповнити спінюючими  конструкції зовнішніх стін заповнити спінюючими конструкції зовнішніх стін заповнити спінюючими  зовнішніх стін заповнити спінюючими зовнішніх стін заповнити спінюючими  стін заповнити спінюючими стін заповнити спінюючими  заповнити спінюючими заповнити спінюючими  спінюючими спінюючими синтетичними матеріалами. Усі стулки вікон укомплектувати ущільнювальними  матеріалами. Усі стулки вікон укомплектувати ущільнювальними матеріалами. Усі стулки вікон укомплектувати ущільнювальними  Усі стулки вікон укомплектувати ущільнювальними Усі стулки вікон укомплектувати ущільнювальними  стулки вікон укомплектувати ущільнювальними стулки вікон укомплектувати ущільнювальними  вікон укомплектувати ущільнювальними вікон укомплектувати ущільнювальними  укомплектувати ущільнювальними укомплектувати ущільнювальними  ущільнювальними ущільнювальними прокладками (не менше двох) виконаними з морозостійких матеріалів, термін експлуатації  (не менше двох) виконаними з морозостійких матеріалів, термін експлуатації (не менше двох) виконаними з морозостійких матеріалів, термін експлуатації  менше двох) виконаними з морозостійких матеріалів, термін експлуатації менше двох) виконаними з морозостійких матеріалів, термін експлуатації  двох) виконаними з морозостійких матеріалів, термін експлуатації двох) виконаними з морозостійких матеріалів, термін експлуатації  виконаними з морозостійких матеріалів, термін експлуатації виконаними з морозостійких матеріалів, термін експлуатації  з морозостійких матеріалів, термін експлуатації з морозостійких матеріалів, термін експлуатації  морозостійких матеріалів, термін експлуатації морозостійких матеріалів, термін експлуатації  матеріалів, термін експлуатації матеріалів, термін експлуатації  термін експлуатації термін експлуатації  експлуатації експлуатації яких не менше 15 років. Монтаж віконних блоків вести у відповідності з технологічною картою монтажу і  віконних блоків вести у відповідності з технологічною картою монтажу і віконних блоків вести у відповідності з технологічною картою монтажу і  блоків вести у відповідності з технологічною картою монтажу і блоків вести у відповідності з технологічною картою монтажу і  вести у відповідності з технологічною картою монтажу і вести у відповідності з технологічною картою монтажу і  у відповідності з технологічною картою монтажу і у відповідності з технологічною картою монтажу і  відповідності з технологічною картою монтажу і відповідності з технологічною картою монтажу і  з технологічною картою монтажу і з технологічною картою монтажу і  технологічною картою монтажу і технологічною картою монтажу і  картою монтажу і картою монтажу і  монтажу і монтажу і  і і рекомендацією фірми - виробника. Монтаж виконувати розпірними анкерами за допомогою монтажних пластин.  Крок кріплення дюбелів 500-700мм. Ущільнення і гідроізоляцію стиків виконувати двокомпонентної монтажною піною типу  і гідроізоляцію стиків виконувати двокомпонентної монтажною піною типу і гідроізоляцію стиків виконувати двокомпонентної монтажною піною типу  гідроізоляцію стиків виконувати двокомпонентної монтажною піною типу гідроізоляцію стиків виконувати двокомпонентної монтажною піною типу  стиків виконувати двокомпонентної монтажною піною типу стиків виконувати двокомпонентної монтажною піною типу  виконувати двокомпонентної монтажною піною типу виконувати двокомпонентної монтажною піною типу  двокомпонентної монтажною піною типу двокомпонентної монтажною піною типу  монтажною піною типу монтажною піною типу  піною типу піною типу  типу типу "Macroflex" і ущільнювальними саморозширючими стрічками по зовнішньому периметру   і ущільнювальними саморозширючими стрічками по зовнішньому периметру  і ущільнювальними саморозширючими стрічками по зовнішньому периметру   ущільнювальними саморозширючими стрічками по зовнішньому периметру  ущільнювальними саморозширючими стрічками по зовнішньому периметру   саморозширючими стрічками по зовнішньому периметру  саморозширючими стрічками по зовнішньому периметру   стрічками по зовнішньому периметру  стрічками по зовнішньому периметру   по зовнішньому периметру  по зовнішньому периметру   зовнішньому периметру  зовнішньому периметру   периметру  периметру  примикань до чверті. Ширина підвіконного відливу 150 мм.
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Bidomicmes 00’emib pooim

KinbKicmb

Oduruyi
buripy Kopn. A | Kopn. b

HadmerybaHHs lpumimka

JlemoHmaxHi podomu

JemoHmax BikoHHUX 0/10KI6 195, 14 75,55

lemoHmax dbepHozo 0/10KY - 6,39

JemoHmax nmdbikoHHS . 78,62 48,6

AemoHmax memanebux bidnubib . 82,28 46

MormaxHi podomu

Mowmax Memanonaacmukoboeo bikorHozo dnoky bid 2 do 3

Moxmax memanonaacmukobozo bikoHHozo dnoky bid 3 M

Moxmax memanonaacmukoboeo dbepHozo Baoky Bid 2 do 3 i

Mowmax Memanonaacmukoboeo dbepHozo dnoky Bid 3 M

Moxmax naacmukoboeo nidbikoHHs

Mormax memanebazo bidnuby

MockimHa cimka Ha BikHo

MoHmax HawinbHUKIG

MiepaibHa Bama 30 MM

[azodnok t = 50 Mm

Mema nebi cmidku:

lpoginsHa mpyda 60x60x3

Memaneba nnacmuHa 60x5

AHKep po3xuUMHUU 075 GemoHy 8 8x 100 mm

[ToeodxeHo:

Wnunska ¢ 8x200 MM (XiMidHUG arHkep)

Bidkocu:

Cimka apmyrya (nnacmukacba 615 dokobux bidkocib)

Cimka apmyreya (Memaneba dns bepxHbozo Bidkacy)

Unaxwbanns bidkocib

[lepgpopobarHuu kymuk
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